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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 2

अनुभव

تجربه

उसे इस काम का बहुत अनुभव है।

Use is kaam kaa bahut anubhav hai.

او در این کار تجربهٔ زیادی دارد.

/ anubhav /

1 �ज़िम्मेदारी

مسئولیت

यह तुम्हारी �ज़िम्मेदारी है।

Yah tumhaaree zimmedaari hai.

این مسئولیتِ توست.

/ zimmedaari /

2

अवसर

فرصت

हमें एक नया अवसर �मला।

Hamein ek nayaa avsar milaa.

ما یک فرصت جدید به دست آوردیم.

/ avsar /

3 �न�र्णय

تصمیم

उसने सही �न�ईय �लया।

Usne sahee nirnay liyaa.

او تصمیم درستی گرفت.

/ nirnay /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 3

उपल�ब्धि

دستاورد

यह उसकी बड़ी उपल�ब्धि है।

Yah uskee badee upalabdhi hai.

این دستاورد بزرگ اوست.

/ upalabdhi /

5 पयार्णवर�

محیطزیست

हमें पयाईवर� की रक्षा करनी चा�हए।

Hamein paryaavaran kee rakshaa karnee
chaahiye.

ما باید از محیطزیست محافظت کنیم.

/ paryaavaran /

6

आत्म�वश्वास

اعتمادبهنفس

उसमें बहुत आत्म�वश्वास है।

Usmein bahut aatmavishvaas hai.

او اعتمادبهنفس زیادی دارد.

/ aatmavishvaas /

7 संबंध

رابطه

उनका संबंध बहुत पुराना है।

Unkaa sambandh bahut puraanaa hai.

رابطهٔ آنها خیلی قدیمی است.

/ sambandh /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 4

कल्पना

تخیل

यह �स�ई  उसकी कल्पना है।

Yah sirf uskee kalpanaa hai.

این فقط تخیل اوست.

/ kalpanaa /

9 स्मृ�ति

خاطره

यह मेरी सबसे अच्छी स्मृ�त है।

Yah meree sabse achchhee smriti hai.

این بهترین خاطرهٔ من است.

/ smriti /

10

महत्वाकांक्षा

جاهطلبی

उसकी महत्वाकांक्षा बहुत बड़ी है।

Uskee mahatvaakaankshaa bahut badee hai.

جاهطلبی او خیلی زیاد است.

/ mahatvaakaankshaa /

11 चुनौतिी

چالش

यह एक बड़ी चुनौती है।

Yah ek badee chunautee hai.

این یک چالش بزرگ است.

/ chunautee /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 5

समाधान

راهحل

हमें इस समस्या का समाधान चा�हए।

Hamein is samasyaa kaa samaadhaan
chaahiye.

ما به راهحلی برای این مشکل نیاز داریم.

/ samaadhaan /

13 �वकास

توسعه / رشد

देश का �वकास ज़िरूरी है।

Desh kaa vikaas zarooree hai.

توسعهٔ کشور ضروری است.

/ vikaas /

14

सफलतिा

موفقیت

मेहनत से सफलता �मलती है।

Mehnat se safaltaa miltee hai.

موفقیت با تلاش به دست میآید.

/ safaltaa /

15 असफलतिा

شکست

असफलता से डरना नहीं चा�हए।

Asafaltaa se darnaa naheen chaahiye.

نباید از شکست ترسید.

/ asafaltaa /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 6

धैयर्ण

صبر

उसने बहुत धैयई �दखाया।

Usne bahut dhairya dikhaayaa.

او صبر زیادی نشان داد.

/ dhairya /

17 साहस

شجاعت

यह काम साहस माँगता है।

Yah kaam saahas maangtaa hai.

این کار به شجاعت نیاز دارد.

/ saahas /

18

�र्णमानदारी

صداقت

इईमानदारी सबसे अच्छी नी�त है।

Eemaandaaree sabse achchhee neeti hai.

صداقت بهترین سیاست است.

/ eemaandaaree /

19 स्वतिंत्रतिा

آزادی

भारत को 1947 में स्वतंत्रता �मली।

Bhaarat ko unnees sau saintaalees mein
swatantrataa milee.

هند در سال ۱۹۴۷ به استقلال )آزادی( رسید.

/ swatantrataa /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 7

�जिज्ञासा

کنجکاوی

बच्चाें में बहुत �जिज्ञासा होती है।

Bachchon mein bahut jigyaasaa hotee hai.

بچهها کنجکاوی زیادی دارند.

/ jigyaasaa /

21 अनुशासन

نظم و انضباط

सेना में अनुशासन बहुत ज़िरूरी है।

Senaa mein anushaasan bahut zarooree hai.

در ارتش، نظم و انضباط بسیار ضروری است.

/ anushaasan /

22

प्रेर�ा

انگیزه / الهام

वह मेरे �लए एक प्रेर�ा है।

Vah mere liye ek preranaa hai.

او برای من یک منبع الهام است.

/ preranaa /

23 सहानुभू�ति

همدلی

उसने मुझसे सहानुभू�त जिताइई।

Usne mujhse sahaanubhooti jataaee.

او با من همدلی نشان داد.

/ sahaanubhooti /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 8

आदति

عادت

सुबह जिल्दी उठना अच्छी आदत है।

Subah jaldee uthnaa achchhee aadat hai.

صبح زود بیدار شدن عادت خوبی است.

/ aadat /

25 उद्दशे्य

هدف

मेरा उद्दशे्य सा� है।

Meraa uddeshya saaf hai.

هدف من روشن است.

/ uddeshya /

26

प�र�स्स्थि�ति

موقعیت / شرایط

यह प�र�स्स्थि�त बहुत क�ठन है।

Yah paristhiti bahut kathin hai.

این شرایط بسیار دشوار است.

/ paristhiti /

27 �नष्क�र्ण

نتیجهگیری

हम इस �नष्क�ई पर पहुचँे।

Ham is nishkarsh par pahunche.

ما به این نتیجه رسیدیم.

/ nishkarsh /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 9

सम्मान

احترام

बड़ाें का सम्मान करना चा�हए।

Badon kaa sammaan karnaa chaahiye.

باید به بزرگترها احترام گذاشت.

/ sammaan /

29 गवर्ण

افتخار

मुझे अपने देश पर गवई है।

Mujhe apne desh par garv hai.

من به کشورم افتخار میکنم.

/ garv /

30

�र्णष्यार्ण

حسادت

इईष्याई करना अच्छी बात नहीं है।

Eershyaa karnaa achchhee baat naheen hai.

حسادتکردن کار خوبی نیست.

/ eershyaa /

31 �नराशा

ناامیدی

असफलता के बाद वह �नराशा में स्थिा।

Asafaltaa ke baad vah niraashaa mein thaa.

بعد از شکست، او در ناامیدی بود.

/ niraashaa /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 10

उम्मीद

امید

मुझे तुमसे बहुत उम्मीद है।

Mujhe tumse bahut ummeed hai.

من به تو امید زیادی دارم.

/ ummeed /

33 योग्यतिा

شایستگی / صلاحیت

उसके पास इस काम की योग्यता है।

Uske paas is kaam kee yogyataa hai.

او صلاحیت انجام این کار را دارد.

/ yogyataa /

34

अनुम�ति

اجازه

कृपया मुझे जिाने की अनुम�त दें।

Kripayaa mujhe jaane kee anumati den.

لطفاً به من اجازهٔ رفتن بدهید.

/ anumati /

35 प्र�तिस्पधार्ण

رقابت

बाज़िार में बहुत प्र�तस्पधाई है।

Baazaar mein bahut pratispardhaa hai.

در بازار رقابت زیادی وجود دارد.

/ pratispardhaa /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 11

सहयोग

همکاری

हमें आपके सहयोग की ज़िरूरत है।

Hamein aapke sahyog kee zaroorat hai.

ما به همکاری شما نیاز داریم.

/ sahyog /

37 समझौतिा

سازش / توافق

दोनाें देशाें में समझौता हो गया।

Donon deshon mein samjhautaa ho gayaa.

بین دو کشور توافق حاصل شد.

/ samjhautaa /

38

�वश्वास

اعتماد / باور

मुझे तुम पर पूरा �वश्वास है।

Mujhe tum par pooraa vishwaas hai.

من به تو کاملاً اعتماد دارم.

/ vishwaas /

39 संदेह

شک

मुझे उसकी बात पर संदेह है।

Mujhe uskee baat par sandeh hai.

من به حرف او شک دارم.

/ sandeh /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 12

सतिकर्ण

محتاط / هوشیار

सड़क पार करते समय सतकई  रहो।

Sadak paar karte samay satark raho.

هنگام عبور از خیابان محتاط باش.

/ satark /

41 लापरवाह

بیاحتیاط

वह गाड़ी चलाते समय बहुत लापरवाह है।

Vah gaadee chalaate samay bahut laaparvaah
hai.

او هنگام رانندگی خیلی بیاحتیاط است.

/ laaparvaah /

42

आत्म�नभर्णर

خودکفا

हर इसंान को आत्म�नभईर बनना चा�हए।

Har insaan ko aatmanirbhar bannaa chaahiye.

هر انسانی باید خودکفا شود.

/ aatmanirbhar /

43 संघ�र्ण

مبارزه / تلاش

उसकी �ज़िंदगी में बहुत संघ�ई रहा है।

Uskee zindagee mein bahut sangharsh rahaa
hai.

در زندگی او مبارزهٔ زیادی وجود داشته است.

/ sangharsh /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 13

उपलब्धि

موجود / در دسترس

यह �कताब बाज़िार में उपलब्धि है।

Yah kitaab baazaar mein upalabdh hai.

این کتاب در بازار موجود است.

/ upalabdh /

45 आवश्यकतिा

نیاز

पानी की आवश्यकता सबको है।

Paanee kee aavashyaktaa sabko hai.

همه به آب نیاز دارند.

/ aavashyaktaa /

46

मूल्यांकन

ارزیابی

�शक्षक ने छात्राें का मूल्यांकन �कया।

Shikshak ne chhaatron kaa mulyaankan kiyaa.

معلم دانشآموزان را ارزیابی کرد.

/ mulyaankan /

47 दृ�ष्टिको�

دیدگاه

हर �कसी का अपना दृ�ष्टिको� होता है।

Har kisee kaa apnaa drishtikon hotaa hai.

هر کسی دیدگاه خودش را دارد.

/ drishtikon /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 14

प्रभाव

تأثیر

इस ��ल्म का गहरा प्रभाव पड़ा।

Is film kaa gahraa prabhaav padaa.

این فیلم تأثیر عمیقی گذاشت.

/ prabhaav /

49 �नवेश

سرمایهگذاری

उसने शेयर बाज़िार में �नवेश �कया।

Usne sheyar baazaar mein nivesh kiyaa.

او در بازار سهام سرمایهگذاری کرد.

/ nivesh /

50

अस्थिर्णव्यवस्स्थिा

اقتصاد

देश की अस्थिईव्यवस्स्थिा मज़िबूत हो रही है।

Desh kee arthavyavasthaa mazboot ho rahee
hai.

اقتصاد کشور در حال قویترشدن است.

/ arthavyavasthaa /

51 सरकार

دولت

सरकार ने नया कानून बनाया।

Sarkaar ne nayaa kaanoon banaayaa.

دولت قانون جدیدی وضع کرد.

/ sarkaar /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 15

नी�ति

سیاست / خطمشی

यह कंपनी की नइई नी�त है।

Yah kampanee kee naee neeti hai.

این سیاست جدید شرکت است.

/ neeti /

53 समाजि

جامعه

हमें समाजि के �लए काम करना चा�हए।

Hamein samaaj ke liye kaam karnaa chaahiye.

ما باید برای جامعه کار کنیم.

/ samaaj /

54

संस्कृ�ति

فرهنگ

भारत की संस्कृ�त बहुत पुरानी है।

Bhaarat kee sanskriti bahut puraanee hai.

فرهنگ هند بسیار قدیمی است.

/ sanskriti /

55 परंपरा

سنت

यह हमारी पुरानी परंपरा है।

Yah hamaaree puraanee paramparaa hai.

این سنتِ قدیمی ماست.

/ paramparaa /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 16

आधु�नक

مدرن

यह एक आधु�नक शहर है।

Yah ek aadhunik shahar hai.

این یک شهر مدرن است.

/ aadhunik /

57 तिकनीक

فناوری / تکنیک

नइई तकनीक ने जिीवन आसान बना �दया।

Naee takneek ne jeevan aasaan banaa diyaa.

فناوری جدید زندگی را آسان کرده است.

/ takneek /

58

वातिावर�

جو / فضا

यहाँ का वातावर� बहुत शांत है।

Yahaan kaa vaataavaran bahut shaant hai.

فضای اینجا خیلی آرام است.

/ vaataavaran /

59 स्वास्थ्य

سلامتی

स्वास्थ्य ही असली धन है।

Swaasthya hee aslee dhan hai.

سلامتی همان ثروت واقعی است.

/ swaasthya /
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CharbZaban.com چربزبان | واژگان هندی سطح متوسط تا پیشرفته

صفحه 17

बीमारी

بیماری

उसे गंभीर बीमारी है।

Use gambheer beemaaree hai.

او بیماری جدی دارد.

/ beemaaree /

61 �लाजि

درمان

इस बीमारी का कोइई इलाजि नहीं है।

Is beemaaree kaa koee ilaaj naheen hai.

برای این بیماری هیچ درمانی وجود ندارد.

/ ilaaj /

62

जिागरूकतिा

آگاهی

लोगाें में जिागरूकता बढ़ानी चा�हए।

Logon mein jaagrooktaa badhaanee chaahiye.

باید آگاهی مردم را افزایش داد.

/ jaagrooktaa /

63 अनुभू�ति

احساس / ادراک

यह एक अजिीब अनुभू�त स्थिी।

Yah ek ajeeb anubhooti thee.

این یک احساس عجیب بود.

/ anubhooti /
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سفر و فرودگاه
درس 1 از ۱۵

उड़ान پرواز

تلفظ: ُاڑان

हमारी उड़ान सुबह सात बजे है।

تلفظ جمله: َهماری ُاڑان ُصَبح سات َبِجه َهی.

معنی: پرواز ما ساعت هفت صبح است.

प्रस्थान حرکت؛ عزیمت

تلفظ: ِپَرستھان

प्रस्थान का समय बदल गया है।

تلفظ جمله: ِپَرستھان کا َسَمی َبَدل َگیا َهی.

معنی: زمان حرکت تغییر کرده است.

आगमन ورود

تلفظ: آَگَمن

आगमन द्वार दूसरी मंज़िल पर है।

تلفظ جمله: آَگَمن ْدوار دوْسری َمنِزل َپر َهی.

معنی: دِر ورودی در طبقه دوم است.

सामान بار؛ وسایل

تلفظ: سامان

मेरा सामान अभी नहीं आया।

تلفظ جمله: ِمرا سامان َابهی َنهین آیا.

معنی: وسایل من هنوز نرسیده است.

आरक्षण رزرو

تلفظ: آَرکَشن

मैंने होटल का आरक्षण पहले ही कर लिया।

تلفظ جمله: َمیِنه هوَتل کا آَرکَشن َپهِله هی َکر لیا.

معنی: رزرو هتل را از قبل انجام داده‌ام.

نکته: در گفت‌وگوی رسمی، فعل‌های امرِی دارای «ـِیه» مانند ����� و ������ محترمانه‌تر هستند.
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هتل و اقامت
درس 2 از ۱۵

स्वागत कक्ष پذیرش هتل

تلفظ: ْسواَگت َککش

स्वागत कक्ष चौबीस घंटे खुला रहता है।

تلفظ جمله: ْسواَگت َککش َچوبیس َگنِته ُکھ�لا َرهتا َهی.

معنی: پذیرش هتل شبانه‌روزی باز است.

चाबी کلید

تلفظ: چابی

कृपया कमरे की चाबी दीजिए।

تلفظ جمله: ْکریَپیا َکمِره کی چابی دیجیه.

معنی: لطفًا کلید اتاق را بدهید.

ठहरना اقامت‌کردن

تلفظ: ْتَههرنا

हम यहाँ तीन रात ठहरेंगे।

تلفظ جمله: َهم َیهان تین رات ْتَههِرنِگه.

معنی: ما سه شب اینجا اقامت می‌کنیم.

सुविधा امکانات؛ تسهی�لات

تلفظ: ُسویدها

इस कमरे में सभी सुविधाएँ हैं।

تلفظ جمله: ِاس َکمِره ِمین َسبهی ُسویدهاِاین َهین.

معنی: این اتاق همه امکانات را دارد.

शिकायत شکایت

تلفظ: ِشکاَیت

मुझे कमरे की सफ़ाई के बारे में शिकायत है।

تلفظ جمله: ُمجِهه َکمِره کی َسفایی ِکه باِره ِمین ِشکاَیت َهی.

معنی: درباره نظافت اتاق شکایت دارم.

نکته: هنگام درخواست در هتل، آغاز جمله با ����� �ْکریَپیا؛ لطفًا� لحن را مؤدبانه می‌کند.
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مسیر و حمل‌ونقل
درس 3 از ۱۵

किराया کرایه

تلفظ: ِکرایا

स्टेशन तक किराया कितना है�

تلفظ جمله: ِاسِتیَشن َتک ِکرایا ِکتنا َهی؟

معنی: کرایه تا ایستگاه چقدر است؟

यातायात حمل‌ونقل؛ ترافیک

تلفظ: یاتایات

शाम को यातायात बहुत बढ़ जाता है।

تلفظ جمله: شام کو یاتایات َبُهت َبڑھ جاتا َهی.

معنی: عصرها ترافیک بسیار زیاد می‌شود.

चौराहा چهارراه

تلفظ: َچوراَها

अगले चौराहे से दाएँ मुड़िए।

تلفظ جمله: َاگِله َچوراِهه ِسه داِیین ُمڑیه.

معنی: از چهارراه بعدی به راست بپیچید.

दूरी فاصله

تلفظ: دوری

यहाँ से बाज़ार की दूरी दो किलोमीटर है।

تلفظ جمله: َیهان ِسه بازار کی دوری دو کیلومیَتر َهی.

معنی: فاصله بازار از اینجا دو کیلومتر است.

पैदल پیاده

تلفظ: َپیَدل

वहाँ पैदल जाना आसान है।

تلفظ جمله: َوهان َپیَدل جانا آسان َهی.

معنی: پیاده رفتن به آنجا آسان است.

نکته: برای پرسیدن قیمت یا کرایه از ����� �ِکتنا؛ چقدر� استفاده می‌شود.
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خرید و پرداخت
درس 4 از ۱۵

छूट تخفیف

تلفظ: ْچهوت

क्या इस पर कोई छूट मिलेगी�

تلفظ جمله: کیا ِاس َپر کویی ْچهوت میِلگی؟

معنی: آیا برای این تخفیفی در نظر می‌گیرید؟

रसीद رسید

تلفظ: َرسید

भुगतान के बाद रसीद ले लीजिए।

تلفظ جمله: بهوگتان ِکه باد َرسید ِله لیجیه.

معنی: پس از پرداخت، رسید را بگیرید.

नकद نقد

تلفظ: َنَکد

मैं नकद भुगतान करना चाहता हूँ।

تلفظ جمله: َمین َنَکد بهوگتان َکرنا چاهتا هون.

معنی: می‌خواهم نقدی پرداخت کنم.

महँगा گران

تلفظ: َمَهنگا

यह दुकान दूसरी दुकान से महँगी है।

تلفظ جمله: َیه دوکان دوْسری دوکان ِسه َمَهنگی َهی.

معنی: این فروشگاه از فروشگاه دیگر گران‌تر است.

बदलना تعویض‌کردن

تلفظ: َبَدلنا

क्या मैं यह कमीज़ बदल सकता हूँ�

تلفظ جمله: کیا َمین َیه َکمیز َبَدل َسکتا هون؟

معنی: آیا می‌توانم این پیراهن را تعویض کنم؟

نکته: ��� ���� برای گوینده مرد و ��� ���� برای گوینده زن به معنی «می‌توانم» است.
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رستوران و سفارش غذا
درس 5 از ۱۵

व्यंजन غذا؛ خوراک

تلفظ: ْوَینَجن

यहाँ का सबसे प्रसिद्ध व्यंजन क्या है�

تلفظ جمله: َیهان کا َسبِسه ْپَرسیْده ْوَینَجن کیا َهی؟

معنی: معروف‌ترین غذای اینجا چیست؟

शाकाहारी گیاه‌خوار؛ غذای گیاهی

تلفظ: شاکاهاری

क्या आपके पास शाकाहारी भोजन है�

تلفظ جمله: کیا آپِکه پاس شاکاهاری ْبهوَجن َهی؟

معنی: آیا غذای گیاهی دارید؟

स्वादिष्ट خوش‌مزه

تلفظ: ْسوادیشت

यह दाल बहुत स्वादिष्ट है।

تلفظ جمله: َیه دال َبُهت ْسوادیشت َهی.

معنی: این خوراک عدس بسیار خوش‌مزه است.

मसालेदार پرادویه؛ تند

تلفظ: َمساِله‌دار

कृपया खाना कम मसालेदार बनाइए।

تلفظ جمله: ْکریَپیا کهانا َکم َمساِله‌دار َبنایِیه.

معنی: لطفًا غذا را کم‌ادویه‌تر درست کنید.

भूख گرسنگی

تلفظ: بهوک

मुझे बहुत भूख लगी है।

تلفظ جمله: ُمجِهه َبُهت بهوک َلگی َهی.

معنی: خیلی گرسنه‌ام.

نکته: ���� رسمی‌تر از ���� است؛ هر دو در معنی «غذا» به‌کار می‌روند.
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س�لامت و مراجعه به پزشک
درس 6 از ۱۵

दर्द درد

تلفظ: َدرد

मेरे सिर में तेज़ दर्द है।

تلفظ جمله: ِمِره ِسر ِمین ِتیز َدرد َهی.

معنی: سرم درد شدیدی دارد.

बुखार تب

تلفظ: ُبخار

उसे दो दिन से बुखार है।

تلفظ جمله: ُاِسه دو ِدن ِسه ُبخار َهی.

معنی: او دو روز است تب دارد.

दवा دارو

تلفظ: َدوا

यह दवा दिन में दो बार लीजिए।

تلفظ جمله: َیه َدوا ِدن ِمین دو بار لیجیه.

معنی: این دارو را روزی دو بار مصرف کنید.

जाँच آزمایش؛ معاینه

تلفظ: جانچ

डॉक्टर ने खून की जाँच लिखी है।

تلفظ جمله: داکَتر ِنه خون کی جانچ ِلکهی َهی.

معنی: پزشک آزمایش خون نوشته است.

आपातकाल وضعیت اضطراری

تلفظ: آپات‌کال

आपातकाल में इस नंबर पर फ़ोन करें।

تلفظ جمله: آپات‌کال ِمین ِاس َنمَبر َپر فون َکِرین.

معنی: در وضعیت اضطراری با این شماره تماس بگیرید.

نکته: ساختار «...��» برای بیان «از زمانی مشخص» کاربرد دارد؛ مانند دو �� ���.
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کار و محیط اداری
درس 7 از ۱۵

वेतन حقوق؛ دستمزد

تلفظ: ِویَتن

इस पद का मासिक वेतन कितना है�

تلفظ جمله: ِاس َپد کا ماِسک ِویَتن ِکتنا َهی؟

معنی: حقوق ماهانه این سمت چقدر است؟

नियुक्ति استخدام؛ انتصاب

تلفظ: نیُوکتی

उनकी नियुक्ति पिछले महीने हुई।

تلفظ جمله: ُانکی نیُوکتی ِپْچهِله َمهیِنه هویی.

معنی: استخدام او ماه گذشته انجام شد.

बैठक جلسه

تلفظ: َبیْتَهک

आज की बैठक दस बजे शुरू होगी।

تلفظ جمله: آج کی َبیْتَهک َدس َبِجه ُشرو هوگی.

معنی: جلسه امروز ساعت ده آغاز می‌شود.

समय सीमा مهلت زمانی

تلفظ: َسَمی سیما

काम की समय सीमा शुक्रवार है।

تلفظ جمله: کام کی َسَمی سیما ُشْکَروار َهی.

معنی: مهلت این کار جمعه است.

पदोन्नति ارتقای شغلی

تلفظ: َپدوَّنتی

उसे मेहनत के कारण पदोन्नति मिली।

تلفظ جمله: ُاِسه ِمْهَنت ِکه کاَرن َپدوَّنتی میلی.

معنی: او به‌دلیل ت�لاشش ارتقای شغلی گرفت.

نکته: در محیط رسمی، ���� ��� معادل دقیق «مهلت زمانی» است و با ����� ����� تفاوت دارد.
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دانشگاه و یادگیری
درس 8 از ۱۵

पाठ्यक्रम برنامه درسی

تلفظ: پاْتَیْکَرم

इस पाठ्यक्रम में छह विषय हैं।

تلفظ جمله: ِاس پاْتَیْکَرم ِمین ْچَهه ویَشی َهین.

معنی: در این برنامه درسی شش درس وجود دارد.

छात्रवृत्ति بورسیه تحصیلی

تلفظ: ْچهاْتَرْوِرّتی

उसने छात्रवृत्ति के लिए आवेदन किया।

تلفظ جمله: ُاسِنه ْچهاْتَرْوِرّتی ِکه لِیه آِوَدن کیا.

معنی: او برای بورسیه درخواست داد.

व्याख्यान سخنرانی؛ درس‌گفتار

تلفظ: ْویاکْهیان

आज का व्याख्यान बहुत उपयोगी था।

تلفظ جمله: آج کا ْویاکْهیان َبُهت ُاْپیوگی ْتها.

معنی: سخنرانی امروز بسیار مفید بود.

अनुसंधान پژوهش

تلفظ: َانوَسندهان

वह भाषा पर अनुसंधान कर रही है।

تلفظ جمله: َوه بهاشا َپر َانوَسندهان َکر َرهی َهی.

معنی: او درباره زبان پژوهش می‌کند.

परीक्षा परिणाम نتیجه آزمون

تلفظ: َپریکشا َپرینام

परीक्षा परिणाम अगले सप्ताह आएगा।

تلفظ جمله: َپریکشا َپرینام َاگِله َسپتاه آِیگا.

معنی: نتیجه آزمون هفته آینده اع�لام می‌شود.

نکته: فعل ���� با واژه‌های علمی و اداری ترکیب می‌شود؛ مانند ���� ��������.
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رسانه و اینترنت
درس 9 از ۱۵

समाचार خبر؛ اخبار

تلفظ: َسماچار

मैं हर सुबह समाचार पढ़ता हूँ।

تلفظ جمله: َمین َهر ُصَبح َسماچار َپڑهتا هون.

معنی: من هر صبح اخبار می‌خوانم.

प्रसारण پخش

تلفظ: ْپَرساَرن

कार्यक्रम का सीधा प्रसारण होगा।

تلفظ جمله: کاْرَیْکَرم کا سیدها ْپَرساَرن هوگا.

معنی: برنامه به‌صورت زنده پخش می‌شود.

गोपनीयता حریم خصوصی

تلفظ: گوَپنیَیتا

ऑनलाइन गोपनीयता का ध्यान रखें।

تلفظ جمله: آن�لاین گوَپنیَیتا کا ْدهیـان َرکِهین.

معنی: در فضای آن�لاین مراقب حریم خصوصی باشید.

डाउनलोड دانلود

تلفظ: داون‌لود

फ़ाइल डाउनलोड होने में समय लगेगा।

تلفظ جمله: فایل داون‌لود هوِنه ِمین َسَمی َلِگگا.

معنی: دانلود فایل کمی زمان می‌برد.

स्रोत منبع

تلفظ: ْسروت

जानकारी का स्रोत भरोसेमंद होना चाहिए।

تلفظ جمله: جانکاری کا ْسروت َبْهروِسه‌َمند هونا چاهیه.

معنی: منبع اط�لاعات باید قابل اعتماد باشد.

نکته: ����� برای بیان «باید» یا «�لازم است» کاربرد فراوانی دارد.
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خانه و اجاره
درس 10 از ۱۵

किरायेदार مستأجر

تلفظ: ِکراِیه‌دار

किरायेदार ने समय पर किराया दिया।

تلفظ جمله: ِکراِیه‌دار ِنه َسَمی َپر ِکرایا دیا.

معنی: مستأجر کرایه را به‌موقع پرداخت کرد.

मकान मालिक صاحب‌خانه

تلفظ: َمکان ماِلک

मकान मालिक ने अनुबंध भेज दिया।

تلفظ جمله: َمکان ماِلک ِنه َانوَبنده ِبهیج دیا.

معنی: صاحب‌خانه قرارداد را فرستاد.

मरम्मत تعمیر

تلفظ: َمَرَّمت

नल की मरम्मत आज होगी।

تلفظ جمله: َنل کی َمَرَّمت آج هوگی.

معنی: شیر آب امروز تعمیر می‌شود.

बिजली का बिल قبض برق

تلفظ: بیْجلی کا بیل

बिजली का बिल कल भरना है।

تلفظ جمله: بیْجلی کا بیل َکل َبَهرنا َهی.

معنی: قبض برق باید فردا پرداخت شود.

पड़ोसी همسایه

تلفظ: َپڑوسی

हमारे पड़ोसी बहुत मददगार हैं।

تلفظ جمله: َهماِره َپڑوسی َبُهت َمَددگار َهین.

معنی: همسایه‌های ما بسیار کمک‌رسان هستند.

نکته: پسوند ��������� در بسیاری از جمله‌ها مفهوم «داراِی» یا «مرتبط با» می‌سازد.
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طبیعت و آب‌وهوا
درس 11 از ۱۵

मौसम آب‌وهوا

تلفظ: َموَسم

आज मौसम अचानक बदल गया।

تلفظ جمله: آج َموَسم َاچاَنک َبَدل َگیا.

معنی: امروز هوا ناگهان تغییر کرد.

वर्षा باران

تلفظ: َوْرشا

रात में भारी वर्षा हुई।

تلفظ جمله: رات ِمین بهاری َوْرشا هویی.

معنی: شب باران شدیدی بارید.

तापमान دما

تلفظ: تاْپمان

कल तापमान कम होने की संभावना है।

تلفظ جمله: َکل تاْپمان َکم هوِنه کی َسمبهاْونا َهی.

معنی: احتمال دارد فردا دما کاهش یابد.

प्रदूषण آلودگی

تلفظ: ْپَردوَشن

शहर में वायु प्रदूषण बढ़ रहा है।

تلفظ جمله: َشَهر ِمین وایو ْپَردوَشن َبڑه َرها َهی.

معنی: آلودگی هوا در شهر در حال افزایش است.

संरक्षण حفاظت

تلفظ: َسنَرکَشن

जंगलों का संरक्षण बहुत ज़रूरी है।

تلفظ جمله: َجنَگلون کا َسنَرکَشن َبُهت َضروری َهی.

معنی: حفاظت از جنگل‌ها بسیار ضروری است.

نکته: برای درخواست مؤدبانه، صورت جمع محترمانه فعل را به کار ببرید؛ مانند �����.
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روابط و گفت‌وگو
درس 12 از ۱۵

परिचय معرفی؛ آشنایی

تلفظ: َپریَچی

पहले अपना संक्षिप्त परिचय दीजिए।

تلفظ جمله: َپهِله َاپنا َسنکِشپت َپریَچی دیجیه.

معنی: ابتدا خودتان را کوتاه معرفی کنید.

निमंत्रण دعوت

تلفظ: نیَمنْتَرن

आपके निमंत्रण के लिए धन्यवाद।

تلفظ جمله: آپِکه نیَمنْتَرن ِکه لِیه ْدَهْنَیواد.

معنی: از دعوت شما سپاسگزارم.

क्षमा بخشش؛ عذرخواهی

تلفظ: ْکَشما

देरी के लिए क्षमा कीजिए।

تلفظ جمله: ِدیری ِکه لِیه ْکَشما کیجیه.

معنی: برای تأخیر عذر می‌خواهم.

सलाह توصیه؛ مشورت

تلفظ: َس�لاه

मुझे आपकी सलाह की ज़रूरत है।

تلفظ جمله: ُمجِهه آپکی َس�لاه کی َضروَرت َهی.

معنی: به توصیه شما نیاز دارم.

गलतफ़हमी سوءتفاهم

تلفظ: َغَلت‌َفهمی

हमारे बीच एक छोटी गलतफ़हमी हुई।

تلفظ جمله: َهماِره بیچ ِاک ْچهوتی َغَلت‌َفهمی هویی.

معنی: میان ما سوءتفاهم کوچکی پیش آمد.

نکته: ��� ���� ��� یعنی «همراه خود بیاورید» و در اداره‌ها بسیار شنیده می‌شود.
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قانون و خدمات عمومی
درس 13 از ۱۵

नियम قانون؛ مقررات

تلفظ: ِنَیم

यहाँ के नियम ध्यान से पढ़िए।

تلفظ جمله: َیهان ِکه ِنَیم ْدهیـان ِسه َپڑهیه.

معنی: مقررات اینجا را با دقت بخوانید.

पहचान पत्र کارت شناسایی

تلفظ: َپهچان َپْتر

कृपया अपना पहचान पत्र दिखाइए।

تلفظ جمله: ْکریَپیا َاپنا َپهچان َپْتر دیکهایِیه.

معنی: لطفًا کارت شناسایی خود را نشان دهید.

दस्तावेज़ مدرک؛ سند

تلفظ: َدستاِویز

सभी दस्तावेज़ साथ लेकर आइए।

تلفظ جمله: َسبهی َدستاِویز ساْته ِلَکر آِیه.

معنی: همه مدارک را همراه بیاورید.

आवेदन درخواست؛ فرم تقاضا

تلفظ: آِوَدن

आवेदन जमा करने की अंतिम तारीख कल है।

تلفظ جمله: آِوَدن َجما َکرِنه کی َانتیم تاریخ َکل َهی.

معنی: آخرین مهلت تحویل درخواست فرداست.

अधिकार حق؛ اختیار

تلفظ: َاْدهیکار

हर नागरिक को अपने अधिकार जानने चाहिए।

تلفظ جمله: َهر ناَگریک کو َاپِنه َاْدهیکار جاْنِنه چاهیه.

معنی: هر شهروند باید حقوق خود را بداند.

نکته: ���� �� یعنی «تعیین‌کردن» و با برنامه، زمان و اولویت به‌کار می‌رود.

چرب زبان � آموزش زبان هندی

Cha
rbZ

ab
an

.co
m 



مدیریت زمان و برنامه‌ریزی
درس 14 از ۱۵

प्राथमिकता اولویت

تلفظ: ْپراْتَهمیْکتا

पहले अपनी प्राथमिकताएँ तय कीजिए।

تلفظ جمله: َپهِله َاپنی ْپراْتَهمیْکتاِیین َتی کیجیه.

معنی: ابتدا اولویت‌های خود را مشخص کنید.

कार्यसूची فهرست کارها

تلفظ: کاْرَیسوچی

मैंने आज की कार्यसूची बना ली है।

تلفظ جمله: َمیِنه آج کی کاْرَیسوچی َبنا لی َهی.

معنی: فهرست کارهای امروز را آماده کرده‌ام.

विलंब تأخیر

تلفظ: ویَلمب

बारिश के कारण काम में विलंब हुआ।

تلفظ جمله: باریش ِکه کاَرن کام ِمین ویَلمب ُهوا.

معنی: کار به‌دلیل باران با تأخیر انجام شد.

नियमित منظم؛ پیوسته

تلفظ: ِنَیمیت

नियमित अभ्यास से भाषा बेहतर होती है।

تلفظ جمله: ِنَیمیت َاْبهیاس ِسه بهاشا َبهَتر هوتی َهی.

معنی: با تمرین منظم، زبان بهتر می‌شود.

योजना برنامه؛ طرح

تلفظ: یوْجنا

हमने अगले महीने की योजना बनाई।

تلفظ جمله: َهمِنه َاگِله َمهیِنه کی یوْجنا َبنایی.

معنی: برای ماه آینده برنامه‌ریزی کردیم.

نکته: ���� ��� ��� پاسخی طبیعی برای عذرخواهی و معادل «اشکالی ندارد» است.
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عبارت‌های طبیعی در مکالمه
درس 15 از ۱۵

कोई बात नहीं اشکالی ندارد

تلفظ: کویی بات َنهین

देर हो गई, लेकिन कोई बात नहीं।

تلفظ جمله: ِدیر هو َگیی، ِلکین کویی بات َنهین.

معنی: دیر شد، اما اشکالی ندارد.

ज़रा रुकिए کمی صبر کنید

تلفظ: َذرا ُرکِیه

ज़रा रुकिए, मैं अभी आता हूँ।

تلفظ جمله: َذرا ُرکِیه، َمین َابهی آتا هون.

معنی: کمی صبر کنید، همین حا�لا برمی‌گردم.

मुझे यक़ीन नहीं مطمئن نیستم

تلفظ: ُمجِهه َیقین َنهین

मुझे यक़ीन नहीं कि दुकान खुली है।

تلفظ جمله: ُمجِهه َیقین َنهین کی دوکان ُکھلی َهی.

معنی: مطمئن نیستم که فروشگاه باز باشد.

आपका क्या ख़याल है نظر شما چیست؟

تلفظ: آپکا کیا َخیال َهی

इस बारे में आपका क्या ख़याल है�

تلفظ جمله: ِاس باِره ِمین آپکا کیا َخیال َهی؟

معنی: نظر شما درباره این موضوع چیست؟

फिर मिलेंगे دوباره می‌بینمتان

تلفظ: ْپِهر میِلنِگه

आज के लिए इतना ही, फिर मिलेंगे।

تلفظ جمله: آج ِکه لِیه ِاتنا هی، ْپِهر میِلنِگه.

معنی: برای امروز کافی است؛ دوباره می‌بینمتان.

مرور پیشنهادی: هر عبارت را یک‌بار از روی خط هندی، یک‌بار از روی تلفظ فارسی و بار سوم بدون نگاه‌کردن بخوانید.
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